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ZMLUVA O ZAPOJENÍ DO INKUBAČNÝCH 

PROGRAMOV START A UP  
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“) medzi 

 

Názov: Slovenská technická univerzita v Bratislave 

Pracovisko: Univerzitný technologický inkubátor STU 

Sídlo: Vazovova 5, 821 43 Bratislava 

IČO: 00 397 687 

IČ DPH: SK2020845255 

Štatutárny orgán: Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík, rektor 

Právna forma: 
verejnoprávna inštitúcia zriadená ako verejná vysoká škola v 

zmysle zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Zodpovedná osoba:                                         xxxxxxxxxxxxxxxx, Komunitný manažér UTI STU 

(ďalej len „STU“) 

 

a 

 

Meno a priezvisko: Maksim Portnov 

Bytom: Cyprichova 4, Bratislava III – Rača, 831 54 

Dátum narodenia:  

Email:  

(ďalej len „Účastník“)  

 

 

(ďalej samostatne aj ako „Zmluvná strana“ alebo spoločne ako „Zmluvné strany“) 

 

 

 

ČLÁNOK I 

ÚVODNÉ USTANOVENIA 

 

1. STU je verejnou vysokou školou zriadenou zákonom č.170/1937 Sb.z. a n., ktorej názov sa neskôr 

zmenil na Slovenskú technickú univerzitu v Bratislave. STU je univerzitná verejná vysoká škola. 

STU prevádzkuje od roku 2005 Univerzitný technologický inkubátor STU (InQb), ktorý sa 

nachádza v Univerzitnom centre STU (3.p.), Imricha Karvaša 4, 811 07 Bratislava. Jeho cieľom je 

najmä pomoc študentom a absolventom štúdia na STU rozvíjať ich podnikateľský nápad, a to 

najmä v rámci inkubačných programov START a UP. 

 

2. Program START je inkubačným programom STU, ktorého hlavným cieľom je poskytnúť 

účastníkom znalosti a zručnosti na realizáciu ich podnikateľského plánu, najmä otestovať 

podnikateľský potenciál nápadu a vymedziť, akým spôsobom ho rozvíjať tak, aby sa z inovatívnej 

myšlienky vybudovalo udržateľné podnikanie. Program START trvá zvyčajne 8 mesiacov a je 

rozdelený na Časť 1 a Časť 2. 

 

3. Program UP je inkubačným programom STU, ktorý je určený pre absolventov programu START 

a ktorého hlavným cieľom je podporovať a pomáhať startupom pri budovaní trakcie, získavaní 

zákazníkov a prvých tržieb alebo externých finančných zdrojov na zabezpečenie kontinuálneho 

rozvoja startupu s cieľom dosiahnuť udržateľný model ziskového podnikania. Program UP trvá 

zvyčajne 12 mesiacov. 

 

xxxxx
xxxxx
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4. Účastníkom je študent STU, absolvent štúdia na STU alebo zamestnanec STU, ktorý má záujem 

o zapojenie sa do programu START a do programu UP, splní podmienky vyžadované pre daný 

inkubačný program a STU prijme jeho startupový projekt do inkubačného programu. 

 

5. Startupom sa pre účely Zmluvy rozumie najmä nový podnikateľský zámer, novovznikajúci projekt 

a/alebo začínajúca firma. 

 

 

 

ČLÁNOK II 

PREDMET ZMLUVY 
 

1. Predmetom Zmluvy je záväzok Účastníka zúčastniť sa programu START a programu UP 

(spoločne aj ako „Inkubačné programy“ alebo „programy START a UP“) a uvádzať ako 

referenciu STU, ďalej záväzok STU poskytnúť Účastníkovi informácie a služby týkajúce sa 

činnosti startupov, a úprava súvisiacich práv a povinností. 

 

 

 

ČLÁNOK III 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 
 

1. Uzavretím Zmluvy sa Účastník zapája do programov START a UP. 

 

2. Účastník týmto berie na vedomie, že predpokladom na jeho zapojenie do programu UP je 

absolvovanie programu START. Program START je rozdelený na Časť 1 a Časť 2. Účastník je 

povinný splniť podmienky v Časti 1, aby mohol pokračovať v Časti 2. Účastník je povinný splniť 

podmienky v Časti 2, aby mohol pokračovať v programe UP. Podmienky účasti na programoch 

START a UP vyplývajú z tejto Zmluvy a sú bližšie špecifikované na webovej stránke InQb. 

 

3. Účastník týmto vyhlasuje, že  

o je študentom STU, 

o ukončil štúdium na STU v roku ............ (doplniť), alebo 

o je zamestnancom STU. 

(označiť odpoveď) 

 

4. Účastník týmto vyhlasuje, že má záujem systematicky a komplexne rozvíjať aktivity týkajúce sa 

startupu bližšie špecifikovaného v prílohe 1 Zmluvy (ďalej len „Startup“) a za týmto účelom 

spolupracovať s STU. Účastník nie je oprávnený počas zapojenia do programov START a UP 

meniť zameranie Startupu alebo iné podstatné skutočnosti týkajúce sa Startupu. 

 

5. Ak sa Účastník zapája do programu UP, týmto vyhlasuje, že má založenú obchodnú spoločnosť 

(špecifikovať názvom a IČO), v ktorej má Účastník majetkovú účasť (špecifikovať). Ak Účastník 

nemá založenú obchodnú spoločnosť podľa predchádzajúcej vety, zaväzuje sa vyvinúť všetko 

úsilie, ktoré je možné od neho spravodlivo očakávať, vedúce k založeniu takejto obchodnej 

spoločnosti. STU poskytuje podporu obchodným spoločnostiam spravidla maximálne do troch 

rokov od získania ich oprávnenia podnikať. 

 

6. Podmienkou pokračovania Účastníka v programe UP je, že Startup má hotový a funkčný 

minimálny životaschopný produkt (ang. Minimum Viable Product, ďalej aj „MVP“). MPV sa 

rozumie verzia produktu s dostatočným množstvom funkcií, aby ho mohli používať prví zákazníci, 

ktorí potom môžu poskytnúť spätnú väzbu pre ďalší vývoj produktu.  
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7. Ak sa Účastník zapája do programu UP, týmto vyhlasuje, že Startup má minimálne dvoch členov. 

 

8. Účastník sa zaväzuje oznámiť STU do 10 dní od uzavretia Zmluvy všetky osoby, ktoré sú členmi 

Startupu, a to s uvedením ich mena, priezviska a pracovnej alebo inej pozície. Ak 

dôjde k vypusteniu, doplneniu alebo zmene člena Startupu, je Účastník povinný oznámiť STU 

prostredníctvom zodpovednej osoby, ktorou je komunitný manažér (ďalej len „zodpovedná 

osoba“) túto informáciu s uvedením mena a priezviska osoby, ktorej sa táto informácia týka, a to 

do 15 dní od vzniku tejto skutočnosti. 

 

9. Ak je účastník študentom STU a ak počas trvania programu START alebo programu UP, v ktorom 

je Účastník zapojený, dôjde ku skončeniu jeho štúdia na STU inak ako úspešným absolvovaním 

štúdia v príslušnom stupni vysokoškolského štúdia, STU prehodnotí ďalšie trvanie tejto Zmluvy; 

povinnosti podľa bodov 18 a 19 tohto článku Zmluvy týmto nie sú dotknuté. Účastník je povinný 

oznámiť STU prostredníctvom zodpovednej osoby informáciu o skončení štúdia v zmysle tohto 

bodu Zmluvy, a to do 15 dní od vzniku tejto skutočnosti. 

 

10. V prípade programu START sa STU zaväzuje poskytovať Účastníkovi podporu najmä 

v nasledovnej forme: 

• poskytovanie informácií týkajúcich sa podnikania a rozvoja startupov, najmä vo forme 

prednášok, školení, workshopov, konzultácií a mentoringu, 

• sprostredkovanie kontaktov na odborníkov z praxe, podnikateľov a investorov (v prípade 

presne špecifikovanej, najmä finančnej, podpory Účastníka zo strany STU alebo investorov, 

bude táto podpora predmetom ďalšej zmluvy), 

• možnosť využívať coworkingový priestor pre prácu na projekte, 

• možnosť využívať na základe osobitnej zmluvy zvýhodnený prenájom priestorov (kancelárií) 

v priestoroch STU (v závislosti od aktuálnej vyťaženosti). 

 

11. V prípade programu UP sa STU zaväzuje poskytovať Účastníkovi podporu najmä v nasledovnej 

forme:  

• poskytovanie informácií týkajúce sa podnikania a rozvoja startupov, najmä vo forme 

mentoringu a školení 

• sprostredkovanie kontaktov na odborníkov z praxe, podnikateľov a investorov (v prípade 

presne špecifikovanej, najmä finančnej, podpory Účastníka zo strany STU alebo investorov, 

bude táto podpora predmetom ďalšej zmluvy), 

• možnosť využívať coworkingový priestor pre prácu na projekte 

• možnosť využívať na základe osobitnej zmluvy zvýhodnený prenájom priestorov (kancelárií) 

v priestoroch STU (v závislosti od aktuálnej vyťaženosti). 

 

12. Účastník berie na vedomie, že STU môže voči Účastníkovi implementovať metódu založenia a 

rozvoja obchodných spoločností aj spôsobom vyčlenenia, keď sa podnikateľské aktivity Startupu 

rozvíjajú samostatne a STU (alebo spoločnosť, v ktorej STU je jediným spoločníkom) v ňom 

môže, ale nemusí byť zakladateľom alebo spoločníkom. STU môže podmieniť poskytovanie 

podpory podľa bodu 10 a 11 tohto článku Zmluvy tým, že sa STU stane zakladateľom alebo 

spoločníkom Startupu. 

 

13. STU poskytuje inkubačný program Účastníkovi bezodplatne. Tým nie je dotknuté právo STU 

účtovať Účastníkovi za služby v súvislosti s programom START a/alebo programom UP, ktoré 

vopred STU oznámi Účastníkovi a Účastník s nimi prejaví súhlas, najmä nájomné za prenájom 

priestorov (kancelárií) v priestoroch STU. 

 

14. STU týmto vyhlasuje, že program START trvá 8 mesiacov, pričom program sa zvyčajne realizuje 

od októbra príslušného kalendárneho roka. STU má právo kedykoľvek obsah programu upraviť 

alebo program skrátiť, a to aj bez uvedenia dôvodov, najviac však o 2 mesiace.  
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15. STU týmto vyhlasuje, že program UP trvá 12 mesiacov, pričom program sa zvyčajne realizuje od 

októbra príslušného kalendárneho roka. STU má právo kedykoľvek obsah programu upraviť alebo 

program skrátiť, a to aj bez uvedenia dôvodov, najviac však o 1 mesiac. 

 

16. Účastník programu START je povinný zúčastňovať sa na podujatiach a aktivitách realizovaných 

STU v rámci programu START, a to najmenej v rozsahu 1x za 2 týždne, a to podľa požiadaviek 

a špecifikácií STU. Účastník programu START je povinný prezentovať svoj Startup pred 

odbornými porotami v rámci tzv. Idea Pitch a Startup Pitch organizovaných STU. 

 

17. Účastník programu UP je povinný zúčastňovať sa na podujatiach a aktivitách realizovaných STU 

v rámci programu UP, a to najmenej v rozsahu 1x za 4 mesiace, a to podľa požiadaviek 

a špecifikácií STU. 

 

18. Účastník týmto vyhlasuje, že informácie a zdroje získané v rámci programu START a/alebo 

programu UP využije najmä na realizáciu Startupu. 

 

19. Ak sa Účastník zúčastní programu START a/alebo programu UP je najmä povinný pri každej 

verejnej prezentácii a propagácii uvádzať, že Startup bol „realizovaný v spolupráci so Slovenskou 

technickou univerzitou v Bratislave“, a to najmenej 10 rokov po skončení príslušného 

inkubačného programu (ďalej len „Referencia“). Uvedené sa vzťahuje na každý Startup 

Účastníka, ktorý sa začal realizovať počas trvania Zmluvy, pri ktorom, a to aj z časti, Účastník 

využil informácie a/alebo služby STU v zmysle tejto Zmluvy. 

 

20. Povinnosť podľa bodu 19 tohto článku Zmluvy neplatí a Účastník je povinný zdržať sa uvádzania 

Referencie, ak STU vyzve Účastníka, aby sa zdržal akejkoľvek referencie na spoluprácu s STU. 

 

21. V prípade prevodu Startupu ako obchodnej spoločnosti alebo v prípade iných obchodnoprávnych 

zmien, z dôvodu ktorých by Účastník nemohol realizovať povinnosť podľa bodu 20 tohto článku 

Zmluvy sa Účastník zaväzuje urobiť všetky nevyhnutné právne úkony na to, aby bola referencia 

realizovaná riadne treťou osobou, a to najmä prostredníctvom zmluvných doložiek a iných 

účinných mechanizmov. Bod 20 tohto článku Zmluvy sa primerane vzťahuje aj na tretiu osobu 

v zmysle tohto bodu Zmluvy. 

 

22. Účastník sa zaväzuje poskytovať STU počas realizácie inkubačného programu súčinnosť. 

 

 

 

ČLÁNOK IV 

OSOBITNÉ USTANOVENIA 
 

1. Účastník sa zaväzuje počas trvania Zmluvy, ako aj po skončení trvania Zmluvy, zdržať sa 

akéhokoľvek konania, ktoré by mohlo spôsobiť reputačné riziko STU. Účastník je najmä povinný 

dodržiavať príslušné právne predpisy, zdržať sa porušovania autorských práv a iných práv 

duševného vlastníctva, nezasahovať do ochrany osobných údajov tretích osôb, konať v súlade 

s ochranou neosobných dát a dodržiavať etické normy, najmä tie, ktoré súvisiace s používaním 

výsledkov umelej inteligencie. 

 

2. Akékoľvek oznámenia zo strany Účastníka voči STU, pre ktoré sa nevyžaduje písomná forma, je 

Účastník povinný realizovať elektronicky prostredníctvom emailovej adresy uti.cepsit@stuba.sk. 

 

 

 

 

mailto:uti.cepsit@stuba.sk
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ČLÁNOK V 

SKONČENIE ZMLUVY A SANKCIE 
 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu trvania inkubačných programov START a UP.  

 

2. Ak Účastník poruší ustanovenia tejto Zmluvy závažným spôsobom, alebo ak Účastník opakovane 

poruší ustanovenia tejto Zmluvy, má STU právo kedykoľvek ukončiť Zmluvu bez výpovednej 

lehoty. Závažným porušením Zmluvy sa rozumie najmä porušenie čl. III bod 19 Zmluvy 

a porušenie čl. IV bod 1 Zmluvy.  

 

3. Ak Účastník poruší ustanovenia v zmysle čl. III bod 16 a 17 tejto Zmluvy, má STU právo uplatniť 

si zmluvnú pokutu vo výške 100 € (slovom: sto eur). 

 

4. STU je oprávnená kedykoľvek ukončiť Zmluvu, ak Startup nespĺňa odborné predpoklady 

nevyhnutné pre ďalší rozvoj projektu alebo ak účastník neumožní STU aby sa stala zakladateľom 

alebo spoločníkom Startupu podľa čl. III bod 12 Zmluvy. 

 

5. Povinnosť Účastníka v zmysle čl. III bod 19 Zmluvy trvá aj po skončení Zmluvy. Uvedená 

povinnosť neplatí, ak bol Účastník zapojený do programu START menej ako 4 mesiace. 

 

6. Ak dôjde k skončeniu Zmluvy podľa čl. V bod 2 Zmluvy, má STU právo na náhradu akýchkoľvek 

nákladov, ktoré jej vznikli voči Účastníkovi počas trvania príslušného inkubačného programu 

alebo v priamej súvislosti s ním, najmä náhradu nákladov vynaložených STU na realizáciu 

inkubačných programov, a to podľa okolností až do výšky skutočne vynaložených nákladov. 

 

 

 

ČLÁNOK VI 

SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

1. Vzťahy Zmluvných strán založené touto Zmluvou, ak ich Zmluva výslovne neupravuje, sa riadia 

príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov a ostatných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

 

2. Každá zmena alebo doplnenie Zmluvy sa musí vykonať formou očíslovaných písomných 

dodatkov, ktoré musia byť podpísané oboma zmluvnými stranami. Uvedené sa nevzťahuje na 

zmenu kontaktných údajov a osôb v zmysle článku V Zmluvy.  

 

3. Táto Zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch, pričom dva (2) rovnopisy obdrží STU a jeden 

(1) rovnopis obdrží Účastník. 

 

4. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv uvedenom Úradom vlády SR v 

zmysle ustanovenia § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov a § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov (zákon o slobodnom prístupe k informáciám) v znení neskorších 

predpisov. 

 

5. V prípade, že sa niektoré z ustanovení Zmluvy stane neplatným, zostáva platnosť ostatných 

ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto situácia, Zmluvné strany sa písomne dohodnú na 

riešení, ktoré zachová kontext a účel daného ustanovenia. 
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6. Táto Zmluva sa spravuje a vykladá podľa zákonov Slovenskej republiky. Akékoľvek spory pri jej 

interpretácii budú riešené predovšetkým vzájomnou dohodou Zmluvných strán. V prípade, že 

k takejto dohode nedôjde, a/alebo v prípade porušenia Zmluvy bude ktorákoľvek zo Zmluvných 

strán oprávnená podať návrh na začatie konania na príslušný súd. 

 

7. Zmluva predstavuje celkovú dohodu medzi Zmluvnými stranami o predmete Zmluvy a nahrádza 

všetky predchádzajúce i súčasné ústne alebo písomné dojednania, dokumenty a dohovory 

Zmluvných strán. 

 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva predstavuje slobodný a vážny prejav ich vôle, je pre ne 

určitá a zrozumiteľná, neuzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, na znak čoho ju 

vlastnoručne podpisujú. 

 

 

 

 

V Bratislave dňa: V Bratislave dňa: 

 

 

 

 

................................................................ 

Slovenská technická univerzita v Bratislave 
Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík 

rektor 

 

 

 

................................................................ 

Účastník 

Maksim Portnov 
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Príloha č. 1: Popis startupu “Super absorpčné a čistiace materiály SAS“ 

 

Projekt sa zameriava na vývoj nanokompozitných materiálov pre biologické čistenie vody a vzduchu, 

zber ropných škvŕn a tvorbu samočistiacich povrchov. Hlavným cieľom je ochrana životného 

prostredia a zdravia ľudí. 

 

Technológia a riešenia 

Superabsorbent SAS – absorbuje až 100-násobok svojej hmotnosti v organických zlúčeninách. Je 

biologicky odbúrateľný, šetrný k prírode a lacnejší ako existujúce alternatívy. 

 

Modifikovaný SAS – obohatený oxidom titaničitým (TiO₂) a nanočasticami striebra, umožňuje 

fotokatalytické čistenie vody a vzduchu. 

 

SAS sprej – vytvára fotokatalytické samočistiace povrchy odpudzujúce vodu a ničiace baktérie a 

vírusy. 

 

Porovnanie s konkurenciou 

SAS má podobné vlastnosti ako polyakrylátové absorbenty, avšak je ekologický a biodegradovateľný. 

 

Cena SAS je rovnaká ako priemerná trhová cena (2,5 €/kg), ale má až 8-násobne vyššiu sorpčnú 

kapacitu. 

 

V priemyselnom použití nevyžaduje dodatočné spracovanie, čím znižuje náklady na manipuláciu. 

 

Plán rozvoja 

1-4 mesiace: Laboratórium a poloprevádzková výroba. 

 

4-8 mesiacov: Výrobné testy a predbežné dohody s firmami. 

 

8-10 mesiacov: Certifikácia, toxikológia a patentovanie. 

 

10-12 mesiacov: Uvedenie produktu na trh. 

 

Dlhodobý cieľ: Vývoj modifikovaného SAS a SAS spreja. 

 

Finančné požiadavky 

Celkové investičné náklady: 200 000 € na 12 mesiacov. 

Hlavné položky: nájom, nákup zariadení, mzdy, testovanie a certifikácia. 

 

Projekt SAS ponúka inovatívne a ekologické riešenia pre absorpciu ropných látok, čistenie vody a 

vzduchu a vytváranie samočistiacich povrchov. S vysokou účinnosťou a nízkymi nákladmi má 

potenciál stať sa významným hráčom na globálnom trhu priemyselných absorbentov. 

 

Autori projektu: Maksim Portnov, xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 


